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(Provincia di Bolzano)
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Christoph Senoner

Responsabile: Verantwortlicher: Respunsabl:
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(1) (2)

Christoph Senoner Sindaco/Bürgermeister/Ambolt X
Thomas Ferrari Assessore/Gemeindereferent/Assessëur
Valentine Insam Assessore/Gemeindereferent/Assessëur
Martin Resch Assessore/Gemeindereferent/Assessëur
Alois Stuffer Assessore/Gemeindereferent/Assessëur X

il  Segretario  comunale  Signor 

Hugo Jakob Perathoner

Accertato  il  numero  legale,  Martin 

Resch  nella  sua  qualità  di  Il  Vice  - 

Sindaco,  assume  la  presidenza.  La 

Giunta comunale delibera sul seguente

der  Gemeindesekretär  Herr 

Hugo Jakob Perathoner

Nach  Feststellung  der  Beschluss-

fähigkeit,  übernimmt  Martin  Resch  in 

der  Eigenschaft  als  Der  Vize  - 

Bürgermeister den  Vorsitz.  Der 

Gemeindeausschuss  beschließt  in 

folgender

L  secreter  de  chemun 

Hugo Jakob Perathoner

Udú, che n ie assé per pudëi deliberé, 

sëurantol Martin Resch  te si funzion de 

L vize - Ambolt la presidënza. La Jonta 

chemunela deliberea sun chësc

OGGETTO: ANGELEGENHEIT: ARGUMËNT:

Formazione  di  una 
graduatoria  per 
l'asseganzione di terreno per 
l’edilizia  abitativa  agevolata 
nella  zona di  espansione  C 
"Pradel-Putzer"

Erstellung  einer  Rangord-
nung für die Zuweisung von 
Baugrund für den geförderten 
Wohnbau  in  der  Erweite-
rungszone C "Pradel-Putzer"

Formazion de na graduatoria 
per grunt per l frabiché abita-
tif alesirà tla zona de espansi-
on C "Pradel-Putzer"

(1) assente/abwesend/assënt

(2) assente nella trattazione e votazione del presente oggetto/abwesend bei Behandlung und Abstimmung dieses Gegenstandes/assënt pra la tratazion y  

votazion de chësc argumënt



LA GIUNTA COMUNALE DER GEMEINDEAUSSCHUSS LA JONTA CHEMUNELA

Vista la delibera del Consiglio Co-
munale n. 35 del  24.09.1997 con 
la quale veniva approvato il piano 
urbanistico  comunale  di  S.  Cristi-
na,  approvato  con  delibera  della 
Giunta  provinciale  n.  2291  del 
25.05.1998 e confermato con deli-
bera  della  Consiglio  comunale  n. 
10 del 05.05.2008;

Nach Einsichtnahme in den Ratsbe-
schluss Nr. 35 vom 24.09.1997, mit 
welchem  der  neue  Bauleitplan  der 
Gemeinde  St.  Christina  genehmigt 
wurde, genehmigt mit Beschluss der 
Landesregierung  Nr.  2291  vom 
25.05.1998  und  mit  Beschluss  des 
Gemeinderates  Nr.  10  vom 
05.05.2008 bestätigt;

Ududa  la  deliberazion  dl  Cunsëi 
chemunel n. 35 di 24.09.1997, cun 
chëla  che  l  ie  unì  apruvà  l  plann 
urbanistich  dl  chemun  de  S. 
Cristina  nuef,  apruvà  cun 
deliberazion  dla  Jonta  provinziela 
nr. 2291 di 25.05.1998 y cunfermà 
cun  deliberazion  dl  Cunsëi  de 
chemun n. 10 di 05.05.2008;

Vista la deliberazione del Consiglio 
comunale n. 21 di data 02.08.2018 
che propone l'inserimento della zo-
na  residenziale  di  espansione  C 
con piano di  attuazione „  Pradel- 
Putzer“ con integrazione delle nor-
me di attuazione;

Nach  Einsichtnahme  in  den  Be-
schluss  des  Gemeinderates  Nr.  21 
vom 02.08.2018 welcher die Einfü-
gung  der  Wohnbauzone  C  mit 
Durchführungsplan „Pradel - Putzer“ 
mit  Ergänzung  der  Durchführungs-
bestimmungen vorschlägt; 

Ududa la deliberazion dl Cunsëi de 
chemun n. 21 di 02.08.2018 che fej 
la pruposta de purté ite l raion per 
residenziel  de  espanjion  C  cun 
plann de atuazion „Pradel - Putzer“ 
cun  ntegrazion  dla  normes  de 
atuazion; 

Vista la deliberazione della Giunta 
provinciale n. 1088 del 23.10.2018 
di approvazione della relativa mo-
difica al piano urbanistico comuna-
le  di  S.Cristina  Valgardena  con 
l'inserimento  della  zona  residen-
ziale  di  espansione  C  „Pradel- 
Putzer“  con prescrizione della  re-
dazione di un piano di attuazione ;

Nach  Einsichtnahme  in  den  Be-
schluss des Landesausschusses Nr. 
1088 vom 23.10.2018 betreffend die 
Änderung  am  Gemeindebauleitplan 
von St. Christina Gröden durch Ein-
tragen  der  Wohnerweiterungszone 
C „Pradel Putzer“ mit Vorschreibung 
der  Ausarbeitung  eines  Durchfüh-
rungsplans; 

Ududa  la  deliberazion  dla  Jonta 
provinziela nr. 1088 di 23.10.2018  
de apruvazion n cont dla mudazion 
al plann urbanistich chemunel de S. 
Cristina Gherdëina purtan ite l raion 
residenziel de espanjion C “Pradel - 
Putzer” cun prescrizion de lauré ora 
n plann de atuazion; 

Vista la deliberazione del Consiglio 
comunale n. 4 di data 02.03.2020 
di approvazione del piano di attua-
zione  della  zona  residenziale  di 
espansione C  „Pradel - Putzer“;

Nach  Einsichtnahme  in  den  Be-
schluss  des  Gemeinderates  Nr.  4 
vom 02.03.2020 Genehmigung des 
Durchführungsplanes der Wohnbau-
zone C  „Pradel – Putzer“; 

Ududa la deliberazion dl Cunsëi de 
chemun  n.  4  di  02.03.2020  de 
apruvazion dl plann de atuazion per 
l  raion residenziel  de espanjion C 
„Pradel - Putzer“ ; 

Vista la deliberazione del Consiglio 
comunale n. 47 di data 07.12.2020 
di  approvazione  della  1.  modifica 
al  piano  di  attuazione  della  zona 
residenziale di espansione C „Pra-
del - Putzer “ ;

Nach  Einsichtnahme  in  den  Be-
schluss  des  Gemeinderates  Nr.  47 
vom  07.12.2020  betreffend  die  1. 
Genehmigung  des  Durchführungs-
planes der Wohnbauzone C „Pradel 
- Putzer“  

Ududa la deliberazion dl Cunsëi de 
chemun  n.  47  di  07.12.2020  de 
apruvazion  dla  1.  mudazion  al 
plann  de  atuazion  per  l  raion 
residenziel de espanjion C „Pradel - 
Putzer“; 

Vista la deliberazione del Consiglio 
comunale n. 14 di data 28.04.2026 
di  approvazione  della  2.  modifica 
al  piano  di  attuazione  della  zona 
residenziale di espansione C „Pra-
del - Putzer “ ;

Nach  Einsichtnahme  in  den  Be-
schluss  des  Gemeinderates  Nr.  14 
vom 28.04.2026  betreffend die Ge-
nehmigung  der  2.  Änderung  des 
Durchführungsplanes der Wohnbau-
zone C „Pradel - Putzer“  

Ududa la deliberazion dl Cunsëi de 
chemun  n.  14  di  28.04.2026  de 
apruvazion  dla  2.  mudazion  al 
plann  de  atuazion  per  l  raion 
residenziel de espanjion C „Pradel - 
Putzer“; 

Vista la L.P. 17.12.1998, n. 13 inti-
tolata  „Ordinamento  dell’edilizia 
abitativa agevolata“ testo vigente;

Nach Einsichtnahme in das Landes-
gesetz vom 17.12.1998, Nr. 13, so-
genanntes  Wohnbauförderungsge-
setz in geltender Fassung

Ududa la l.p.  17.12.1997 nr.  13 n 
cont  al  "Urdenamënt  dl  frabiché 
abitatif alesira" tl test valëivl; 

‍
‍Vista la L.P. n. 6 del 17.06.2025 - 
Riforma abitare 2025 ;

Nach Einsicht in das L.G. Nr. 6 vom 
17.06.2025 Wohnreform ;

Ududa la legge nr. 6 dl 17.06.2025 
- reforma dl frabiché abitatif 2025;

‍
Constatato: 
- che  la cosiddetta „Riforma Abi-
tare 2025“, approvata con L.P. del 
17.06.2025, n. 6 ha introdotto so-
stanziali  modifiche  alla  LP  n. 
13/1998;

Festgehalten: 
- dass  die sogenannte „Wohnreform 
2025“, die mit LG vom 17.06.2025, 
Nr. 6, genehmigt wurde wesentliche 
Änderungen zu den Bestimmungen 
des LG Nr. 13/1998 enthält ;

Tenì cont :
-  che   la  "Riforma  Abitare  2025" 
apruveda cun l.p. di 17.06.2025,nr. 
6 à nvià via mudazions essenzieles 
ala LP n. 13/1998; 



‍- che la Giunta provinciale, con de-
liberazione del 28 novembre 2025, 
n. 1014,  ha approvato nuovi criteri 
per la concessione di contributi per 
la costruzione, l’acquisto o il recu-
pero di abitazioni per il fabbisogno 
abitativo primario; 

- die Landesregierung mit Beschluss 
vom 28. November 2025, Nr. 1014, 
neue Richtlinien für die Gewährung 
von Beiträgen für den Bau, den Kauf 
oder  die  Wiedergewinnung  von 
Wohnungen für  den Grundwohnbe-
darf genehmigt hat; 

-  che  la  Jonta  provinziela,  cun 
deliberazion  di  28  de  nuvëmber 
2025, nr. 1014, à dat pro diretives 
nueves  per  la  sëurandata  de 
cuntribuc per l frabiché, l cumpré o l 
recuperé  de  cuatieres  per  l  bujën 
primer dl sté;

‍- che i nuovi criteri e l’articolo 13, 
comma 7, della L.P. n. 6/2025 si ri-
feriscono formalmente alle agevo-
lazioni  per  l’edilizia  abitativa  con-
cesse dalla Provincia, ma sono co-
munque rilevanti anche per l’asse-
gnazione di terreni agevolati a cura 
dei Comuni;

- diese neuen Richtlinien und Artikel 
13 Absatz 7 des L.G. Nr. 6/2025 be-
ziehen sich zwar formell auf die vom 
Land  gewährten  Wohnbauförderun-
gen, sind aber dennoch für die Zu-
weisung von gefördertem Baugrund 
durch die Gemeinden relevant; 

- che i criters nueves y l articul 13, 
coma  7,  dla  L.P.  n.  6/2025  che 
reverda  formalmënter  la 
aleisirazion  per  l  frabiché  abitatif 
cunzedudes dala Provinzia, mia ie 
for rilevantes nce per la sëurandata 
de grunc alesirei a cëria dl chemun;

‍Visti : Nach Einsicht : Udù :
‍-  il  D.P.P.  del  26  gennaio  2026, 
n. 3,  Regolamento  di  esecuzione 
all’articolo 62 della L.P. n. 13/1998 
e successive modifiche, in materia 
di vincolo sociale; 

- D.LH. vom 26. Jänner 2026, Nr. 3 
Durchführungsverordnung zu Artikel 
62 des L.G. Nr. 13/1998 i.g.F, betref-
fend Sozialbindung ;

-  D.P.P.  di  26  de  jené,  n.  3, 
Regulamënt de esecuzion al articul 
62 dla L.P. n. 13/1998 y mudazions 
chë vën dò n cont dla vinculazion 
soziela ;

‍ -  il  D.P.P.  del  26  gennaio  2026, 
n. 4,  Modifica  del  primo  regola-
mento  di  esecuzione  della  L.P. 
n. 13/1998  e  successive 
modifiche ;

- D.LH. vom 26. Jänner 2026, Nr. 4 
Änderung der ersten Durchführungs-
verordnung  zum  L.G.  Nr.  13/1998 
i.g.F. ; 

-  D.P.P di  26 de jené 2026,  n.  4, 
Mudazion  dl  prim  regulamënt  de 
esecuzion  dla  L.P.  n.  13/1998  y 
mudazions che vën dò; 

‍
Considerato che l’assegnazione di 
tali terreni deve avvenire sulla ba-
se di una graduatoria formata se-
condo i criteri di cui alla L.P. 17 di-
cembre  1998,  n.  13  nel  testo  vi-
gente, dei D.P.P. e del Regolamen-
to  comunale  per  l’assegnazione 
delle aree destinate all'edilizia abi-
tativa agevolata approvato con de-
libera  del  Consiglio  Comunale  n. 
12  del 28.04.2026;

Erachtet, dass die Zuweisung dieser 
Grundstücke nur aufgrund einer, ge-
mäß LG 17. Dezember 1998, Nr. 13 
in geltender Fassung, der D.LH und 
gemäß  der  Gemeindeverordnung 
über die Flächen für den geförderten 
Wohnbau,  genehmigt  mit  Ratsbe-
schluss Nr. 12 vom 28.04.2026, er-
folgen können;

Cunscidrà  che  la  sëurandata  de 
chisc  grunc  muessa  unì  fai  sun 
basa de na lista fata aldò di criters 
aldò dla l.p. 17 de dezëmber 1998, 
nr.  13 tl  test  valëivl  di  D.P.P.  y dl 
regulamënt  chemunel  per  la 
sëurandata dla sperses destinedes 
per l frabiche abitatif alesirà apruvà 
cun  deliberazion  dl  cunsëi  de 
chemun nr. 12 di 28.04.2026;

     
Ritenuto di formare, a tal fine, una 
graduatoria  fissando  il  termine  di 
presentazione della domanda;

Erachtet,  zu  diesem  Zweck  eine 
Rangordnung  zu  erstellen  und  die 
Frist  für die Einreichung des Ansu-
chens festzulegen;

Ratà de furmé, n chësc fin, na lista, 
fissan l tiermul per la prejentazion 
dla dumandes;

     
Visti  i  pareri  dei  responsabili  del 
servizio  in  ordine  alla  regolarità 
tecnico-amministrativa,  impronta 
digitale:  tLLYoXQx/AKT/fXb2JK-
HfNnE2jJepaP3kp2tYlk60dc= della 
presente  deliberazione   ai  sensi 
dell'art.  185 del  Codice degli  enti 
locali  della  Regione  Autonoma 
Trentino-Alto Adige, approvato con 
L.R. del 03.05.2018 n. 2;

Nach Einsichtnahme in die Gutach-
ten der Verantwortlichen des Diens-
tes hinsichtlich der fachlich – verwal-
tungsmäßigen  Ordnungsmäßigkeit, 
elektronischer  Hashwert: 
tLLYoXQx/AKT/fXb2JKHfNnE2jJe-
paP3kp2tYlk60dc=   dieses  Be-
schlusses laut  Art.  185  des  Kodex 
der örtlichen Körperschaften der Au-
tonomen  Region  Trentino-Südtirol, 
genehmigt mit R.G. vom 03.05.2018 
Nr. 2; 

Udui  i  bënsteies  di  respunsabli  dl 
servisc  sula  regolaritá  tecnich-
aministrativa  ,  sëni  digitel  hash: 
tLLYoXQx/AKT/fXb2JKHfNnE2jJep
aP3kp2tYlk60dc=    de  chësta 
deliberazion  aldò  dl  art.  185  dl 
còdesc  di  ënc  locai  dla  Region 
Autonoma Trentino-Südtirol, apruvà 
cun l.r. di 03.05.2018, nr. 2;

     
Ad unanimità di voti, legalmente 
espressi:

Mit Stimmeneinhelligkeit und in ge-
setzlicher Form

Duc a una y tla maniera ududa dant 
dala lege:

     
d e l i b e r a b e s c h l i e ß t d e l i b e r e a

     
1. di formare una graduatoria per 

l'assegnazione agli aventi dirit-
1. eine Rangordnung für die Zuwei-

sung für  jene,  die  Anrecht   auf 
1. de  furmé  na  lista  per  la 

sëurandata a chëi che á l dërt 



to  di terreni riservati all’edilizia 
abitativa  agevolata  nella  zona 
di  espansione  C  “Pradel-
Putzer”;

geförderten Baugrund haben, in 
der Erweiterungszone C „Pradel 
- Putzer“ zu erstellen;

per  grunt  resserva  al  frabiché 
alesira tl  raion de espanjion C 
“Pradel - Putzer”;

2. di fissare al 01.09.2026 la data 
entro la quale potranno essere 
presentate le domande di am-
missione alla graduatoria;

2. die Frist für die Einreichung der 
Ansuchen für die Zulassung zur 
Rangordnung  auf  den 
01.09.2026 festzulegen.

2. de  fissé  per  ai  01.09.2026  l 
terminn  nchina  che  n  possa 
purté  ite  dumandes  per  unì 
lascei pro ala lista;

3. di  dare atto  che ai  sensi  dell’ 
art.  183, comma 5 del  Codice 
degli  enti  locali  della  Regione 
autonoma Trentino - Alto Adige, 
approvato  con  LR  del 
03.05.2018, n° 2, entro il perio-
do di pubblicazione di 10 giorni 
ogni  cittadino  può  presentare 
opposizione alla Giunta comu-
nale  avverso  questa  delibera-
zione  e  che  entro  60  giorni 
dall’esecutività  di  questa  deli-
bera può essere presentato ri-
corso al  Tribunale di  Giustizia 
Amministrativa di Bolzano;

3. darauf hinzuweisen, dass gemäß 
Art. 183 Abs. 5 des Kodexes der 
örtlichen Körperschaften der Au-
tonomen  Region  Trentino-Südti-
rol,  genehmigt  mit  RG  vom 
03.05.2018, Nr. 2, gegen diesen 
Beschluss während des Zeitrau-
mes seiner Veröffentlichung von 
10  Tagen  beim  Gemeindeaus-
schuss Einspruch erhoben wer-
den  kann  und  dass  innerhalb 
von  60  Tagen ab  Vollstreckbar-
keit  dieses  Beschlusses  beim 
Regionalen Verwaltungsgerichts-
hof in Bozen Rekurs eingebracht 
werden kann;

3. De  tenì  cont  che  aldò  dl  art. 
183, coma 5 dl Codesc di ënc 
locai  dla  Region  Autonoma 
Trentino Südtriol – apruvà cun lr 
di 03.05.2018 nr. 2, tl tëmp de 
publicazion de 10  dis possa uni 
zitadin  prejenté  uposizion  dala 
Jonta  chemunela  decontra 
chësta  deliberazion  y  che  tl 
tëmp  de  60  dis  dala  data  de 
esecutività  de  chësta 
deliberazion  possen  prejenté 
recurs  al  tribunal  dla  giustizia 
aministrativa de Bulsan;



Letto, confermato e sottoscritto Gelesen, genehmigt und unterzeichnet Liet, aprùva y sotscrit

Il Presidente - Der Vorsitzende - L Presidënt

 Martin Resch

Il Segretario - Der Sektretär - L Secretèr

 Hugo Jakob Perathoner
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